
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 14.94" HANDGRD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
ODGCER

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 14.94" HANDGRD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 ODGCER
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103061
Mfr. No.: APRA501064A
Color: O.D. Green
Length: 15''
Make: AR-15
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 565mm



UPC: 840014617876

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards. Dieser Handguard
wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Lösung für Ihr AR15 zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard nur von Erwachsenen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie den Handguard nur in Übereinstimmung mit der vorgesehenen Verwendung.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie alle Teile und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um das Risiko von Verletzungen zu
minimieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt montiert ist, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard nicht mit anderen nicht kompatiblen Komponenten verwendet
wird.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem AR15 Modell, insbesondere mit dem M4E1 Enhanced Upper
Receiver.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie den Handguard auf Beschädigungen vor der Installation.

Installation2.

Entfernen Sie den alten Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die Laufmutter des ATLAS Handguards auf den Lauf und ziehen Sie sie gemäß den
Anweisungen fest.
Montieren Sie den Handguard mit den mitgelieferten Verriegelungsmuttern und stellen Sie sicher,
dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Position des Handguards und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

Nutzung3.

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob der Handguard sicher befestigt ist.
Verwenden Sie den Handguard nur in der vorgesehenen Weise und vermeiden Sie unsachgemäße
Handhabung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem ATLAS SONE Handguard wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihr
Produkt regelmäßig zu überprüfen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die ATLAS Handguards nicht mit Aeros M4E1 Enhanced Upper Receivern kompatibel
sind. Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen befolgen, um die Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe usage, installation, and disposal of the product. Please read this
document carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your AR15 model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions during installation and usage.
Check the handguard for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the handguard out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the handguard in a cool, dry place when not in use.
Regularly inspect the handguard for wear and tear, and replace if necessary.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the handguard.
Use only approved mounting hardware that comes with the ATLAS SONE Handguard.
Avoid overtightening the mounting hardware to prevent damage to the handguard or firearm.
Do not modify the handguard or its components in any way.
Be aware of the weight of the handguard and ensure your build can accommodate it.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools and hardware.

Installation:2.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing handguard if applicable.
Align the ATLAS SONE Handguard with the upper receiver.
Use the provided mounting hardware to attach the handguard securely.
Follow the instructions for the ATLAS attachment system to ensure proper fit and stability.
Verify that the handguard is firmly attached and does not move.

Usage:3.

Use the handguard only as intended, for stabilizing your firearm during operation.
Regularly check the attachment points for any looseness or wear.
Follow all safety protocols associated with the operation of your firearm.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ATLAS SONE
MLOK Free Floating Handguard. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos ATLAS SONE MLOK para tu AR15. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia de uso segura. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
seguridad para asegurarte de que utilizas el guardamanos de manera correcta y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamanos esté instalado correctamente antes de usar tu AR15.
Siempre verifica que tu arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Mantén el guardamanos y todas las partes del arma limpias y libres de obstrucciones.
Utiliza el guardamanos solo para su propósito previsto.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
En caso de un mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca asistencia técnica.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar daños al
guardamanos o al receptor.
Uso: No sobrecargues el guardamanos con accesorios que excedan las especificaciones recomendadas.
Mantenimiento: Realiza revisiones periódicas para asegurarte de que todas las piezas estén en buen
estado y funcionen correctamente.
Manipulación: Siempre manipula el AR15 con precaución y respeto, incluso cuando está equipado con el
guardamanos ATLAS SONE.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas antes de comenzar la1.
instalación.
Desmontaje: Retira el guardamanos viejo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Colocación del ATLAS SONE:3.

Alinea el guardamanos con el receptor.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas para asegurar el guardamanos en su lugar.
Aplica presión uniforme al instalar para evitar distorsiones.

Verificación: Después de la instalación, verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto y que no4.
haya movimientos.

Uso

Utiliza el guardamanos para apoyar tu agarre mientras disparas.
Asegúrate de que no haya obstrucciones en el área del guardamanos antes de disparar.
Mantén el guardamanos limpio y seco para un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el guardamanos está dañado, consulta a un profesional para su eliminación segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, no dudes en contactar a un representante de servicio
al cliente de AERO PRECISION. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano
para facilitar el proceso.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Disfruta de tu experiencia con el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK y mantente informado sobre las mejores prácticas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS SONE MLOK pour votre AR15. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant la sécurité de son utilisateur. Ce guide te fournira des informations
essentielles sur l'utilisation sécurisée et le bon entretien de ton gardemain.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le gardemain de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le gardemain hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse de l'utiliser immédiatement et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation fournies pour éviter un montage incorrect qui pourrait
entraîner des accidents.
Utilisation : Utilise le gardemain uniquement avec des accessoires compatibles et approuvés.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifie que tous les composants sont correctement fixés et en bon
état.
Manipulation : Lorsque tu manipules l'AR15 équipé du gardemain, assuretoi que l'arme est en position
de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Rassemble tous les outils nécessaires (écrous de verrouillage, vis, etc.) avant de1.
commencer l'installation.
Montage :2.

Place le gardemain sur le récepteur de l'AR15.
Utilise le système de fixation Aero Taper Lock (ATLAS) pour assurer un montage sécurisé.
Serre les écrous de verrouillage coniques de manière uniforme pour garantir une pression
adéquate.

Vérification : Une fois installé, vérifie que le gardemain est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.3.

Utilisation

Utilise le gardemain pour un meilleur contrôle lors du tir.
Assuretoi que tes mains sont sèches et propres avant de manipuler l'arme.
Évite de tirer avec des accessoires non compatibles qui pourraient affecter la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gardemain dans des déchets ménagers. Vérifie les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium.
Si le gardemain est endommagé au point de ne plus être utilisable, contacte un centre de recyclage
approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gardemain ATLAS SONE MLOK, n'hésite pas
à contacter le fabricant ou le distributeur. Ils pourront te fournir l'assistance nécessaire.

En suivant ces directives, tu garantiras non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres lors de l'utilisation
de ton gardemain ATLAS SONE MLOK. Merci de respecter ces instructions pour une expérience de tir agréable et
sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guardo
Mani ATLAS SONE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardo Mani ATLAS SONE MLOK per il tuo AR15. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il guardo mani per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se sembra compromesso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le normative locali riguardanti armi e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il tuo AR15.
Non sovraccaricare il guardo mani con accessori non raccomandati dal produttore.
Durante l'installazione, assicurati che il guardo mani sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si è certi che sia scarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti i materiali di montaggio inclusi con il guardo mani.1.
Rimozione del Guardo Mani Esistente:2.

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il guardo mani precedente.
Montaggio del Nuovo Guardo Mani:3.

Posiziona il guardo mani ATLAS SONE sul tuo AR15.
Utilizza i dadi di bloccaggio conici speculari per fissarlo in posizione.
Assicurati che la pressione di serraggio sia uniforme.

Controllo Finale:4.
Verifica che il guardo mani sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.
Controlla la compatibilità con i tuoi accessori.

Uso

Utilizza il guardo mani per migliorare la stabilità e il controllo durante il tiro.
Sperimenta con le scanalature di indicizzazione per trovare la presa più comoda.
Mantieni sempre una postura sicura e controllata durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nel normale spazzatura.
Considera il riciclo dei materiali se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti il guardo mani ATLAS SONE MLOK, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il
tuo Guardo Mani ATLAS SONE MLOK. Ricorda sempre di rimanere informato sulle normative locali e di segnalare
eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.



Bruksanvisning for ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard for AR15
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Denne håndgripeenheten er
designet for å gi deg høy ytelse og pålitelighet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er montert og brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr når du installerer eller bruker produktet.
Unngå å bruke produktet på en måte som kan forårsake skade på deg selv eller andre.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke håndgripeenheten hvis den er skadet eller mangler deler.
Sørg for at alle festemidler er riktig strammet før bruk.
Ikke overbelast håndgripeenheten med unødvendig vekt eller utstyr.
Bruk aldri produktet i situasjoner som kan føre til ulykker eller skader.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy før installasjon (skrujern, momentnøkkel, osv.).
Les gjennom produsentens spesifikasjoner for å forstå monteringsprosessen.

Montering:2.

Fjern eksisterende håndgrep fra AR15riflen.
Plasser ATLAS SONE håndgripeenheten på riflen.
Bruk de medfølgende festemidlene for å sikre håndgripeenheten på plass.
Stram festemidlene i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå forvrengning.

Bruk:3.

Sørg for at håndgripeenheten sitter godt før du begynner å bruke riflen.
Kontroller at alle funksjoner fungerer som de skal.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som genereres fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler materialer der det er mulig, og kast resterende avfall på en ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende sikkerhet eller ytelse, vennligst kontakt produsenten. Det er viktig å
ha en kontaktperson tilgjengelig for eventuelle sikkerhetsrelaterte spørsmål.



Viktig informasjon
Hold produktet unna barn og sårbare grupper.
Sørg for at du er kjent med alle relevante sikkerhetsprosedyrer før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Takk for at du valgte ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med produktet.



AR15 ATLAS SONE Kädensuojukset Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE kädensuojusten käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa alla olevia
ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja vältät mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi, ja että se on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Vältä tuotteen koskettamista, jos se on kuuma tai jos siinä on teräviä osia.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen tuotteen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennuksen aloittamista.

Asennus2.

Kiinnitä kädensuojukset mukana tulevalla piippumutterilla.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että kädensuojus on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että ei ole löysiä osia, jotka voisivat aiheuttaa vaaran käytön aikana.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit AR15 ATLAS SONE kädensuojukset. Käytä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD
Introduktion
Grattis till ditt köp av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard för AR15. Denna handguard är designad för
att ge styrka och stabilitet, samtidigt som den är lätt och funktionell. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad och använd enligt tillverkarens anvisningar.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av handguarden.
Undvik att använda handguarden i extrema temperaturer eller under ogynnsamma väderförhållanden.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte handguarden om den har synliga skador eller om delar saknas.
Var försiktig vid användning av skarpa verktyg för installation för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation2.

Ta bort den befintliga handguarden om sådan finns.
Fäst den nya ATLAS SONE handguarden på mottagaren enligt följande steg:

Placera handguarden på mottagaren.
Använd de medföljande fästelementen för att säkra handguarden.
Kontrollera att handguarden är korrekt placerad och att alla låsnötter är åtdragna.

Kontrollera att handguarden är stabil och säker innan användning.

Användning3.

Följ alltid säkerhetsriktlinjerna för ditt specifika vapen.
Använd handguarden endast för avsedd användning och undvik överbelastning.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror vid användning.

Avfallshantering
När handguarden har nått slutet av sin livslängd, se till att avfallshanteringen följer lokala
miljöbestämmelser.
Dela upp och återvinn material där det är möjligt, inklusive metall och plast.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer
information.

Tack för att du valde ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner
kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din handguard.
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